23W

LED
EH Dieses Produkt enthélt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <E>. 2.760 Im 831 531
[ This product contains a light source of energy efficiency class <E>. 26 W
B3 Ce produit comprend une source de lumiére de classe d’efficience 1.550 Im 230V / 50Hz ~
énergétique <E>. t 25.000 h
Ed NpofyKTbT CbAbPIKA M3TOUHMK Ha CBET/IMHA C K/1Ac Ha eHepruiiHa Tk 3.000 K LED | 1x LED-Board 45V DC/23W
cz edpeKTMBHOCT <E>. @ 15.000 x
Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj tfidy energetické ucinnosti <E>.
Q% <05s
[ Dette produkt indeholder en lyskilde af energieffektklasse <E>. —_— @
= S
EL EH Auto 1o Tpoidv epLEXEL TTNYHA GWTOG TNG TAENG EVEPYELAKAC amddoong <E>. ..u. ~_ ._ \@
IE Este producto contiene una fuente de luz de la clase de eficiencia energética REihe=

<E>.

-

m
3

See toode sisaldab valgusallikat energiathususklassiga <E>.

IP44

Tama tuote sisaltaa energiatehokkuusluokan <E> valonlahteen.

Ovaj proizvod sadrizi izvor svjetlosti energetskog razreda <E>.
Ez a termék <E> energiahatdkonysagi osztalyba tartozé fényforrast tartalmaz.

EEBEE

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa della classe di efficienza
energetica <E>.

Sis produktas yra su $viesos $altiniu, kurio energinio efektyvumo klasé yra <E>.

Sis izstradajums satur gaismas avotu, kas atbilst energoefektivitates klasei <E>.

-

Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiéntieklasse <E>.

Dette produktet inneholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse <E>.

Powe Newlars

Paul Neuhaus GmbH

Olakenweg 36 - D-59457 Werl

D +49(0)2922 9721 9290

) Kundenservice@neuhaus-group.de
www.paul-neuhaus.de

=

Produkt ten zawiera zrodto Swiatta o klasie efektywnosci energetycznej <E>.

-

=] o 4
BEEBE0E BEEEEEBEEH

Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia energética <E>.

)

T

Acest produs contine o sursa de lumina din clasa de eficientd energetica <E>.

[aHHOe u3aenune coaepKUT UCTOYHMK CBeTa Knacca aHeproadpdeKTMBHOCTH
<E>.

Tento vyrobok obsahuje zdroj svetla triedy energetickej efektivity <E>.

Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti <E>. G00604

Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti energetske klase <E>.
Denna produkt innehaller en ljuskélla i energieffektivitetsklass <E>.
Bu Urtin, enerji verimliligi sinifina sahip bir 151k kaynagi icerir <E>.
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Dimm-Funktion

Dimmer function

Fonction variateur

bYHKLMA Ha peryinpaHe Ha CBETMHHMA MOTOK
Funkce ztlumeni
Daempningsfunktion

NELTOVPYIO HETPLOCHOY QWTIOUOV
Funcion reguladora

Hamarduse funktsioon
Himmennyksen toiminto

Funkcija priguivanja

Fénytompitd funkcid

Funzione di regolazione
Pritemdymo funkcija

Spilgtuma samazinasanas funkcija
Dimfunctie

Dimmefunksjon

Funkcja $ciemniania

Funcdo de regulacdo de intensidade da luz
Funcie de micsorare a luminii
bYHKUNA JUMMUPOBaHWS

funkcia stmievania

Funkcija zatemnitve

funkcija zatamnjivanja
Dimfunktion

Karartma fonksiyonu
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HOHOBEEHEEEEE0EHE0EEEENEEAHE

Leuchte beginnt zu dimmen

light starts to dim

La lumiere commence a baisser
Namnara 3anouBa ga peryanpa CBeTIMHHNAMNOTOK
Svétlo se zac¢ne ztlumovat

Lampen begynder at aftage i styrke

To pwg apxiel va e&aoBevel

La ldmpara comienza a regular

Valgus hakkab hamarduma

Valo alkaa himmentymaan

Svjetlo se pocinje prigusivati

A ldmpa fénye tompulni kezd

La luminosita inizia a ridursi

Sviesos pritemsta

Lampa sak samazinat spilgtumu

Lamp begint te dimmen

Lyset begynner & dimme

Lampa zaczyna $ciemniac sig

A lampada comega a regular a intensidade da luz
Lampa incepe sa reduca lumina
CBETU/IbHVIK MIaBHO HabvpaeT ApKOCTb
svietidlo sa za¢ne stmievat

Svetilka pri€ne zatemnjevati

svetiljka poc€inje da zatamnjuje
Lampan borjar att dimra

Aydinlatma, kararmaya baslar
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gewlinschte Helligkeit erreicht

desired brightness attained

atteint la luminosité souhaitée
[JlocturHata xenaHata CBeT10CT
Dosazeno pozadovaného jasu

Naet gnsket lysstyrke

Emiteugn Tng EMBUUNTAC WTEWVOTNTAG
se alcanza la claridad deseada

Soovitud heledus on saavutatud

Haluttu kirkkaus on saavutettu

Zeljena svjetloca je postignuta

A kivant vilagossag elérve

Raggiunge la luminosita desiderata
Pasiektas norimas Sviesumas

Sasniegta nepieciesama spilgtuma pakape
Gewenste helderheid bereikt

Lyset begynner & dimme

Pozadany poziom jasnosci zostat osiggniety
O brilho pretendido foi atingido
Luminozitate dorita atinsa

Xenaemas APKOCTb JOCTUMHYTa
dosiahnuty pozadovany jas

dosezena zelena svetlost

postignuta Zeljena osvetljenost

Onskad ljusstyrka uppnadd

Istenilen aydinliga ulasildi

Helligkeit gespeichert
brightness level saved
Luminosité mise en mémoire
CBeT/10CTTa 3anamMeTeHa

A Jas ulozen

Lysstyrke gemt
E€okovopunon ewtewdTnTag
La claridad se almacena
Heledus on salvestatud
Kirkkaus on tallennettu
Pohranjena svjetloca
Vildgosség tarolva
Luminosita salvata
Sviesumas i$saugotas
Spilgtuma pakape saglabata
Helderheid opgeslagen
Lyset begynner & dimme
Zapisano poziom jasnosci

@ Brilho estd memorizado
Luminozitate memorata
APKOCTb COXpaHeHa

jas ulozeny

svetlost shranjena
osvetljenost je memorisana
Ljusstyrkan sparades
Aydinhk kaydedildi
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